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В работе рассматривается одна из особенностей орфографии рукописи конца XIV в.: взаимная мена букв Ц и Ч. Это явление характерно для северных памятников и отражает одну из основных черт новгородского диалекта: неразличение свистящей и шипящей аффрикат – так называемое цоканье. 
Материалом для исследования послужила рукопись конца XIV в. (РГАДА, Типографское собр., № 182, 66 л.). Это список древнерусского перевода Жития Андрея Юродивого, положенный А. М. Молдованом в основу издания этого жития (Молдован А. М. Житие Андрея Юродивого в славянской письменности. — М.: Азбуковник, 2000).
В работе сопоставляются и критически оцениваются две группы гипотез, объясняющих возникновение севернорусского цоканья. Первая, субстратная гипотеза, рассматривает цоканье как явление, вызванное контактами с финно-угорским населением. Этой точки зрения придерживались И. А. Бодуэн де Куртене, А. А. Шахматов, А. М. Селищев и многие другие ученые.  Вторая, так называемая спонтанная гипотеза, которую разделяли не менее крупные слависты Н. С. Трубецкой, Р. И. Аванесов, В. Г. Орлова и др., заключается в том, что цоканье было вызвано внутрисистемными процессами в соответствующих говорах. В основе обеих гипотез лежит идея о слабой функциональной противопоставленности фонем /ц/ и /ч/, а также артикуляционно-акустическая близость [ц’] и [ч’].
        На основе анализа материала делаются следующие выводы:

        1. В рукописи представлено не зависящее от фонетических условий смешение аффрикат, причем в подавляющем большинстве случаев буква Ч заменяется на Ц, а не наоборот.

        2. Написания, отражающие неразличение свистящей и шипящей аффрикат в позиции 2-й палатализации немногочисленны. Возможно, писец, в диалекте которого не произошла 2-я палатализация, т.е. произносится /к’/ вместо /ц/,  не делает ошибок в обозначении ц по 2-й палатализации, поскольку он руководствуется сравнительно простым орфографическим правилом, согласно которому на месте мягкого /к’/ в позиции 2-й палатализации следует писать ц.
      3. Примеры с Ч вместо Ц ограничены в своем большинстве областью заимствованной лексики, поэтому они не показательны для определения типа смешения аффрикат в говоре писца. Представлен фонетический этап совпадения аффрикат: произошла унификация вариантов зубной и небной аффрикат в произношении.
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